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Första afdelningeN.
Jntradan forejiällcr Cliaos. 

FÖRSTA SGENEN.

I

Raphael.Uriel och Änglar i 

Raphael.
Rccitatif nwd accomp* v

'■ ■ -’f. jr-, ' J- -j.• ' f
begynnelfen fkapte Gud himmel och jord 3

och jorden var utan förm, Öch toiinj och mör­
kret var öfver ytan af djupet.

Chor af Änglar.

Och Guds Ande fväfvade öfver ytan af 
Vattnet, och Gud fade: Varde Ljus! och det 
vardt Ljus.

tfriel
•’ ■ - ■ c ' - ^ '

Recitatif med accomp.

Och Gud lag det an, och fann det godt;
och Gud fkiljde ljufet från mörkret.

- . - ct jiTC
Aria. ... . „

~ - ‘ t - -1- * ' 1
Re’n flydde för . de heliga ftrålar 
De dyflra, mörka, rysliga fkuggo,r,- . 

Den förfta dagen föds.
i.’ A 2 För-
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Förvirring bryts, och ordning tar defs rum. 
Förfkräckte ftörtas afgrundsänglars här 

1 det mörka djupet ner 
Till evig natti

G h o

Förtviflan, hatet, hämden 
Ledfaga deras fäll;
Och verlden alftras fram — 
lin vink af Skaparns hand.

- ; AND RA SCENEN.

Raphael, Gabriel och Anglaf* 

Raphael.

Re c it atif.

Och Gud fkapte firmamentet, och delade 
Vattnen, fom under firmamentet voro, från de 
vattn, fom öfver firmamentet voro; och det 
Vardt få.

Med accomp.
Nu rafade häftigt brufande ftormar;

Som löfven för vinden, få ilade molnen;
1 luften flögo lågande .blixtrar ,

Och rysligt ljungade thordön wr fkyn.

Nh



*
Nu upkom floden, ftrid och hög,
Det vederqveckande rägnet,
Det grymt förhärjande haglet,
Den lätta flockiga fnön.

C k o r.

Gabriel och Anglarne.
c • ' _

Gabriel enlam.

Med tjusning Ikådas Skaparns magt 
Af himlafkarans glada tropp;
Och fången lyfts mot etherns rymder 

Till Skaparns Iof 
För andra dagens verk.

Alla.

Och fången lyfts mot etherns rymde?
Till Skaparns Iof 

För andra dagens verk.

TREDJE SCENEN.
Raphael, Gabriel, Uriel och Ånglär*

Raphael.

Re cit atif.

Och Gud fade: Förfamlc fig alt vattnet un­
der himlen tillhopq på en ort, och koipme fram'

det



det torra landei! och det Varät; fa. Öch Gud 

nämde det torra landet: Jörd ; och d ef Vattnet 
fig famlat, riiimde Han: Haf; och Gud fåg att 
det yar godt.

A r i

Rysligt', i fkunimiga'vågor,
Re’n hafvet hvälfs med öhad fart; 
Hpjdgf pfih klippqr Xes ftiga, ^ -
Och bergens’ toppap hojs mat .fkyn^A

' <:"1 ihQvr.hr: , :■ '■ +orn f iVrJ t:
På fa1 tet brufande gar fr,ana ;
En vidgad ftröm i många, bugte.r.
Sagta fmyger fratn i dafn 
Med ensligt forl' en fkuggad bäck.

bOGabriel.
1 Ein.eqf. b £

Recitqtif. !

Och God fade: Må/^räs af jorden bringas 
fram, Orter, fom gifva frön, och träd, fom 
frukter bara efter hvarjes art, forii aga frön uti 
fig fjelfve uppå jorden ! öch det vardt få.

A r i a.

Rebi bjuder ängens frifka gräs 
K‘”~* TjH ögäts tjusning nya rtiål j limM ?sfi

Af

- —
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l iAf tufen Blommors Jkiljda pr'ägtri t. il>o 
i!cO Den ifiknhnblickeh rörs. ■"! tira.;;

Här rofens ångor andas in, //il Sinoooljl 
Här fkänks den fvaga lif.

Har grenen böjs af rika frukters tyngd.
Här lunden lämnar fvalkän dolda tkygd.
De kala berg!bekröns méd lununig^lkbg;iJ ‘ J

«Lb In !'u1 ;■■■>> ■! :hö
Iu;Ig il» oJk\.-' i:3

xM-ecitatif, I mo3
Och den himmelfka härfkaran förkunnade

den tredje dag, prifande Gud, fägande ;
. : : ■! 3silV:I 1,ra i ' 1.-;

C h o r.
fiö öfitniM loLii: 1 lihl ngul I

Stämm lyran up ! högt fkall den ljuda,
Och offrom glädt vår tackfamhet! 

Loffjungo.m våä: GUd, vår mägtige Gud,
Sqm hafver himlen och jorden; bégjutit V 

v,:.ri Med Ikönhet och pragt\ •”Vmi 'i lbO
: . :..'n VaCl obira ■ , ,-aäl- ilils rarai: 1 bara

FJERDE ' SCE'NEN.
„ \ o t\ O

De förre.
% il jU . rf&cäö xiiflhi g ■ alsmmii e st 
... 8wj ■ Uriel, ö(J1Jiv :<~q

; M c c i t a t iVt V»0 

Och Gtud fade: Sätte lig ljufet på fäftét äf 
himmeln, på det dagen ipä fkilljas från. natten

och
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och gifvas ljus på jorden; och vare detta till 
tekn, la för tider fom för dagar och för år! Och 
(tjeruome fkapte Han äfven.

Med accömp.
•": 5 n \ j.id :

. Med .majeftät ,
Ur öfle?p iSoljens .forJta ftralar fprids,

Och lik en brudgum full af eld,
Eu hjelte ftolt och glad 
Som löper till litt mål.

Bundit.

Med långfam gång och Ijufligt fkimmer
I nattens lugn här Ikrider Månan fram.

. r:sh !. k ,
Rfter behag.

Den vidt utfirackta himlarymd 
Var utan tal' med klara Itjernör prydd.

Och Guds hel ga Söner förkunnade den fjerde dag 
med himmelfk fång, utropande Defs magt, altfå;

C h o r,
Ja, himmeln förkunnar ofs Skaparns Under, 

Och fäljet vittne blir utaf Defs händers verk, 

Gabriel, Uriel, Raphael.
En dag till en äriii förtälljer Defs lof,
Den natt, Xam förgår, till fölljande natt.

4Ua*
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Alla.

Ja, himmeln förkunnar ofs Skaparns Under, ’ 
Och fäftet vittne blir utaf Defs händers verk.

Gabriel, Uriel, Raphael.

I alla lapd upgår Defe ord,
Alla öron ljufligt»
Ingen tunga nytt.

Alla.

Ja, himmeln förkunnar ofs Skaparns Under, 
Och fäfiet vittne blir utaf Defs händers verk.

AN-



I®

i;: ; ... A o •ica:;u;Iiöl • .nrali! , •■i 
/ fiiA: '■! >0InlsJ lild jxiJ:1v tvjlhl j'„.0

ANDRA AFDELNINGEN,

FÖRSTA SCENEN.' .<'Aln I
ttgstftujl x!o-.:Ö i;! i A

Gabriel, Raphael, TJaiel och tÄnglar, 

Gabriel.

c ■^J&écitatif' médnaccöriip, : ;i *fii-

rÅrxr eiob:!! ’ ' [ l.-jtij -j ■ . •nRiv i!oO
Och Gud fade: Må vattnet bringa fram till 

öfyerflöd rörliga djur, de lif hafva, och fog* 
lar, de öfver jorden flyga må och bo under fä­
ltet af himmeln!

Aria, -

På ftarka vingar lyfter lig 
Den ftolta Orn, och delar fkyn 
Med driftig flygt till folen up.

Re’n Lärkans lang har hälfat öfterns rand, 
Och kärlek tyds i Dufvors glada fpel,

I häckens gömda fköt 
Hörs Näktergalens ljufva ftämma höjas;

An
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An tryckte ängflan ej dels bröft,
An hade klagan icke Ilört 

Defs retande behag.
Raphael.

Rcc it atif

Och Gud fkapte Hvalfifkar och alla ofri ga 
djur, de lif hafv-ä, och Gud välflgnade dem , 
fåled’a :

Bundit.
:->]) ! Dff, • ; •

Befryndens alla! Öken er,
I luftens fofterbafn! föröken er,

Och fjungen till min ära!
Oken er, i hafs och floders alfler*

Och fyllen alla djup !
Befryndens, växen, öken er*
Och glädjen er i eder Gud!

Efter behag.

Och Anglarne Itämfle up fina klingande har­
por, och föngo undret af den femte dagen.

T e r z et t e, 
oGabriel.

Mot dagens ljufa fält,
Ur löfvens bäddar lyfts 
Pe fkisnrande höjders topp.

pr



Ur deras ådror leds,
Likt flytanda criflall,
Den fyalkande bäcken fram.

Uriel,
I fkiljda flockar lyns 
.Till höjden fvinga fig 
De glättiga foglars här,

De fträckta fjädrars glans 
Förhöjer med defs fken 
Den gyllene fölens ljus.

Raphaei.

I dammen fifken, vig 
Och fnabb, än blicka fes 
I tufende bugter fram-

Ur hafvets fänkta grund 
An häfs Leviathan 
På fkummiga vågor up.

Alla Tre,

Hur rik i Dina verk, o Gud!
Hvem fattar deras mängd!

Ditt namn är Aort, och Aor Din magt, 
Och evigt blir Ditt lof!

Clior.
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C h O r. .........

Ja , Gud Sr flor, och flor Defs magt,
Och fevigt blir Defs lof!

ANDRA SGDNEK
• • , 1 g ’ '

JDe förre. ......'

Raphael.

Recit atif.

Och Gud fade : Må jorden bringa fram 
lefvande djur af hvarje art, fä och kräkande 
djur, och daggande djur af alla flag!

Med accomp.

Re’n jordens fkote öpnar iig^
Och ftraxt föds frain på Skaparns bud, 

Till ftorlek form och flag,
De djur hvarmed naturen pryds.

Af glädje ryter det fioltä Leyon högt.
Här fkjuter den modiga Tigern up.
Bär Hjorten, fnabb , med grenigt linfvud flyr. 

Med yfvig mahn och full af eld ,
I högfia fprång den ädla Hällen fes. 

t?å ängens bädd re’n Oxen hvilar fig 
Eland fpridda hjordars flock.

Vid
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Vid källan gir att läfka fig 
Det ullbeklädda lena Får. .

Som damm nu lyfts 
1 täta hvirflar en här af Infeeter;

Och långfamt Mafken 
Ur jordens hålor krälar fram,

A r i a.

1 all defs glans nu Himlen blänker,
Nu ter fig Jorden i defs pragt,

Nu Luften fylls af foglars fkara,
Nu Vattnet rörs af fifkars mängd,
Och marken trycks af djurens tyngd,,

Dock är ej alt fullbordat än;
Det Hela faknar än ett Verk,
Som Sjelft bör tyda Skaparns magt,
Och högt Hans godhet prifa fkall.

Ur i el.

Re c it at if
■ b n td;Listf jfrjtioiH tbH

Och Gud fkapte Mennifkan till Sitt belate*
Till Guds beläte fkaptes hon. Man och Qvinna 
fkapte Han dem. Och lifyets anda blåfte Han 
dem in; och mennifkan fecis en lefvande Ijäl,

Aria,



rä.
Med ädel, hög, och liflig blick,,
Af fkönhet, mod, och. ftyrka höljda 
Med fyn’ mpt.ljnfet cigtad,. ftär ,

En Man, , ■ e; ; i :;;t
Guds Bild, och Kung utaf naturen.

1 30 ' 'Sv.'
Utur defs hvälfda hjädas fpets 
Går fnillets ocK föritandets eld,
Och i defs tjuft-a' blickar röjs V 'J 

En Själ, c ■> "" • ■- rd.-; i.
En Skaparns-Kraft och Liflighet.

Uti defs fköte .fluter fig,
Ur Skaparns händer förd,

Defs 'rfiaka örtiföfh känflöfullt.
.'göd i. ibo sb f.Ct

Med glädjen? hälsning bjuder, hon t,
Som våren ljuf o.cjii; mild, ;

Sin kärlek, tro och hörfamhet.

Rapliäk^ ■ - .
JXccit at ij\ .

Och Gud fåg hvarje tingj äf det Han fkapat, 
och det var ganfka godt; och den. himmelfka 
hären prifade verket af den fjett.C dagen med 
ljuflig fång-

Chor,



C h o r.

Fullkomnat är det flora verk.
Sjelf Skaparn gläds, och fer det an, 
Lät ock vlr glädje fkalla högt!
Till Herrans lof fiämms up vår fång.

1Gabriel och Uriel,

Till Dig,* o Gud, lyfts hvarje blick 
Om föda ropa de till Dig;

Du låter up Din hand,
Och genafi mättas de.

t

Raphael.

Och då Din blick dem öfverger, 
Då bäfva de och klaga högt.

Du andan dem betar;
I floft förbytas de.

- > ' • « -i

Gabriel, Uriel och Raphael.

Du andan åter gjuter in;
FÖrnyät lif dem återfkänks,

Och jorden redan får 
Ny kraft och nytt behag. >



Fullkomnat är det flora verk;
Till Herrans lof ftämms up vår fång.

Alt fkall prifa Herrans Under,
Ty endaft Han är Irög och mägtig; 

Halleluja!

TRE-
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TREDJE AFDELNINGm
FÖRSTA SCENEN. 

Uriel och Änglar.

Uriel.
Re c-i tat if med accomp.

X_Jr ölierns tända fky, 
Re’n väckt af ljuflig klang, 
Gryr dagen ny och fkön.

Från himlahvalfvets lymdef 
Gjuts evig harraonie 
Till jordens flätter ner.

Se det förtjufta par,
Hur liand i hand det går.
I deras blickar tänds 
De högre känflors eld.

Re’n höjes deras rölt 
Att tyda Skaparns lof;
Må våra langer då 
Med deras blanda lig!

AN-



ANDRA SCENEN.

Adam, Eva och de förre*

JL °f f a n g \

med omväxlande Chor af Änglar ne, 
Adam och Eva.

Utaf Din magt, o veridärs Gud,
Ar jord och himmel fylld.

Naturn, få ftor, £å undransvärd,
Ar flägten af Diu hand,. _ ■ ;

Chor.
Beprifad vare Skaparns magt!
Hans lof fkall tydas af vår rcjfit!.

.... .. j. - -i c - -1 “

... Adam, ■■>.. —
...................  c 1 -1 -* • -

Du Stjernors Kung, hur mild, hur fköB 
Du tänder dagens ljus!

Hur lifvas ej. natur’n af dig,
Du alla verldars fjäl 1 

C h o r.
Lät vidt fom din.a firålars grans . 
Förkunnas Skaparns lof och magt!

Eva.
Och du, den tyfia nattens tröft,

Och hvalfvets rika här ,
Förtälljen öfveralt Hans lof 

Med melodiers ljud!
B 2 A$am,



Adam.
I elementer, hvilkas kraft 

I nya former röjs ;
I moln och dimmor, dém en vind 

Förfamlar och förftrör;
Adam och Eva.

Loffjungen alla himlars Gud!
C h o r.

Loffjungen alla himlars Gud!
Stort ärDefs namn, och ftor Defs mag?, 

Eva.
J källor; fufen till Hans lof!

I tallar, bugen er!
I blomlter , fpriden ångor högt 

Att flägta för Hans fjät!
Adam.

I, hvilkas fot på bergen förs ,
Och i, fom dälden närr;

I, hvilkas väg mot molnen ftälls ,
Och i ur bölljans djup;

Adam och Eva.
I djur, loffjungen himlars. Gucl!

C h o r.
I djur, loffjungen himlars Gud!
Han dyrkes af Sitt fkap.ta verk !

Adam
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Adam och Eva*
X dyftra lundar, berg, och haf,

I vittnen till vårt lof;
Jjät ljuda högt i alla land 

Ert genfvar till vår fång!

C h o r.

Tag mot, o Gud , vårt lof, var tack! 
Utur Din hand rann verlden up.
Pig dyrkar; alla himlars har.
Vi prife Dig i evighet. ......

.-r,- I zilrl
TREDJE SCENEN.

Adam och Eva.
:■ '. ' .7. ( , -r : t -
Adam.

Re c it a tif

Nu lir den förfta pligten fylld,
Och Skaparn våra fånger hört.

Nu föllj mig åt igenom lifvets bana!
Jag leder dig, och hvarje.fteg 
Gör känflan ny i våra brölr,

Och vifar fpår af magt. .
An fkall du röna prof 
Af godhet och af nåd 
Som Skaparn ofs bevifi.



m> tv

Han prifas fkall af ofs !
Han blir vårt hjertas mål!

Kom, föllj mig åt! Jag leder dig. 

Eva.
Recitatif.

O du, livars bild jag blef!
Mitt värn, min ffcöld, mitt Alt! 
Din villja är min lag;
Så Skaparn budit bar.
Och dig att lyda, blir 
Min ära, mitt beröm.

D u e t t dj 

Adam.

Öma Maka ! Vid din lida 

Flyter ljuft min lefnad fram.
Hvarje ögonblick är tjusning;
Ingen oro bryter den.

Eva. *

Öma Make! Vid din fida 

Gjutes fällhet i mitt bröfr.
Dig jag helgar fjelfva lifvet;
Må din kärlek bli min lön!

Adam.
Den droppiga morgoii’
O huru muntrar deftd • •
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Mva,
Och aftonens vindar,
O huru fvalka de!

Adam.

Hur läfkar ej 
De röda frukters faft!

Mva.

Hur tjufar ej
De pTydda blomftrens doft!

Buda.
Dock utan dig, hur foga njöts,

Adam.
Af gräfets dagg !

Mva.
Af vindens flägt i 

Adam.
Af fruktens faft!

Mva.
Af blommans doft ! 

Buda,
Med dig fÖTädlas alla nöjen;
Med dig är deras njutning höglt;
Med dig knyts fällheten vid lifvet;

Alt delas Ijuft med dig.
S1DSTA

CSå 
'



SI DST A SCENEN. 

TJriel och Änglar.

Uriel.

Re c it a t if.

Hur lycklige, hur fälie biifven i, 
Om falfkt begrep er ej förför 
Att mer begära'än i fått,
Och veta mera än i bören !

C h o r.

Lofve Herran alla tungor!
Prifen Honom, i Hans alfter! 
Haten högt Hans namn förkunnas i 
Högt Hans ära återfkalla!
Må Skaparns lof i alt förkunnat bli 

Amen!
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